
102. pažymi, kad siekiant padidinti pagalbos efektyvumą taip pat labai svarbu užtikrinti didesnį politikos 
suderinamumą, kai visos ES politikos sritys, ypač tos, kurios turi didelį poveikį besivystančioms šalims, prisideda prie 
gerovės kūrimo šiose šalyse; taip pat pažymi, kad būtina stiprinti koordinavimą tarp valstybių narių;

103. atkreipia dėmesį į tai, kad prastos vaikų mitybos ir apsirūpinimo maistu saugumo problemų sprendimas, kova su 
lyties genocidu – milžinišku mastu vykdoma nuolatinė lyčių atrankos praktika, kai paliekami berniukai, o mergaitės 
nužudomos – ir sveikatos draudimo ir pensijų užtikrinimas besivystančiose šalyse tebėra labai svarbūs prioritetai;

104. pabrėžia, kad nelaimių rizikos mažinimas taip pat yra svarbi strategija, kurią reikia tobulinti;

105. ragina gerinti paramos vystymuisi veiksmingumą užtikrinant geresnį koordinavimą ir papildomumą ir reguliariai 
vertinant tokios paramos rezultatus, padarinius ir poveikį;

Prekyba

106. toliau laikosi daugiašalio požiūrio tarptautinės prekybos atžvilgiu ir ragina Komisiją remti dabartines Pasaulio 
prekybos organizacijos iniciatyvas; primygtinai ragina sudaryti palankesnes sąlygas Kinijos prisijungimui prie Sutarties dėl 
viešųjų pirkimų; pripažįsta, kad būtina toliau daryti pažangą siekiant sudaryti dvišalius laisvosios prekybos susitarimus su 
svarbiais partneriais, ypač su JAV. todėl prašo Komisiją žmogiškuosius išteklius ir politines pastangas skirti vykstančioms 
prekybos deryboms su trečiosiomis šalimis ir ypač su strateginiais partneriais, kad būtų užtikrinta esminė pažanga siekiant 
suderinto galutinio susitarimo; prašo Komisiją vadovaujantis atitinkamomis Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
nuostatomis užtikrinti visapusišką Parlamento dalyvavimą šiame procese;

107. ragina Komisiją pradėti nuodugnaus svarstymo dėl būsimos tarptautinės prekybos strategijos, įskaitant galimą PPO 
veikimo reformą, procesą, kuriame dalyvautų Parlamentas; pabrėžia, jog atliekant šį vertinimą turi būti visapusiškai 
atsižvelgta į dabartinės tarptautinės prekybos strategijos padarinius ES ekonomikai;

o

o  o

108. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai bei valstybių narių vyriausybėms ir parlamentams. 
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Padėtis Egipte

2013 m. liepos 4 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl krizės Egipte (2013/2697(RSP))

(2016/C 075/24)

Europos Parlamentas,

— atsižvelgdamas į generolo Abdul Fatah Khalil Al-Sisi, Egipto ginkluotųjų pajėgų aukščiausiosios tarybos pirmininko, 
2013 m. liepos 4 dienos pareiškimus,

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 110 straipsnio 2 ir 4 dalis,

A. kadangi savo 2013 m. liepos 4 d. pareiškime ginkluotųjų pajėgų aukščiausioji taryba pareiškė, kad Konstitucija yra 
sustabdoma, valdžios įgaliojimai perduodami Aukščiausiojo Konstitucinio Teismo pirmininkui iki tol, kol bus surengti 
priešlaikiniai Prezidento rinkimai, po kurių bus rengiami Parlamento rinkimai ir formuojama nacionalinė koalicinė 
vyriausybė bei komitetas, kuris rengs Konstitucijos pakeitimus; kadangi Adly Mansouras buvo prisaikdintas eiti laikino 
Prezidento pareigas;
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1. Išreiškia savo gilų susirūpinimą dėl padėties Egipte po karinio įsikišimo; pabrėžia, kad kaip galima greičiau įgaliojimai 
turėtų būti suteikti demokratiškai išrinktoms civilinėms valdžios institucijoms; išreiškia savo ypatingą solidarumą su visais 
egiptiečiais, kurie brangina savo šalies demokratinius siekius, ir ragina nedelsiant sugrįžti prie demokratinio proceso, 
įskaitant laisvų ir nešališkų Prezidento ir parlamentinių rinkimų surengimą visapusiškai įtrauktiname procese, dalyvaujant 
visiems demokratiniams dalyviams;

2. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko pavaduotojai ir Sąjungos 
vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo politikai, valstybių narių parlamentams bei vyriausybėms ir Egipto 
parlamentui ir vyriausybei. 
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Padėtis Džibutyje

2013 m. liepos 4 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl padėties Džibutyje (2013/2690(RSP))

(2016/C 075/25)

Europos Parlamentas,

— atsižvelgdamas į savo ankstesnę 2009 m. sausio 15 d. rezoliuciją dėl padėties Afrikos Kyšulyje (1) ir 
į 1997 m. gruodžio 18 d. rezoliuciją dėl žmogaus teisių padėties Džibutyje (2),

— atsižvelgdamas į bendrą deklaraciją, padarytą Džibutyje 2013 m. vasario 22 d. tarptautinių stebėjimo misijų (iš Afrikos 
Sąjungos (AS), Arabų lygos, Islamo bendradarbiavimo organizacijos ir Tarpvyriausybinės vystymo institucijos (IGAD)), 
kurios stebėjo 2013 m. vasario 24 d. Džibučio Respublikos parlamento rinkimus,

— atsižvelgdamas į Afrikos žmogaus ir tautų teisių chartiją, kurią Džibutis ratifikavo,

— atsižvelgdamas į 1948 m. Visuotinę žmogaus teisių deklaraciją,

— atsižvelgdamas į 2000 m. birželio 23 d. pasirašytą ir 2010 m. birželio 22 d. peržiūrėtą Kotonu susitarimą,

— atsižvelgdamas į 2013 m. kovo 12 d. ES vyriausiosios įgaliotinės Catherine Ashton atstovo pareiškimą dėl padėties, 
susidariusios Džibutyje po parlamento rinkimų,

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 122 straipsnio 5 dalį ir 110 straipsnio 4 dalį,

A. kadangi dėl to, kad Džibutis yra Afrikos Kyšulio pradžioje ir Raudonosios jūros įplaukoje, ši talis ir jos strateginė 
infrastruktūra (uostai ir laisvosios zonos) yra svarbūs visam regionui;

B. kadangi Džibutis atliko labai svarbų vaidmenį kovojant su piratavimu ir terorizmu regione;

C. kadangi nuo jo nepriklausomybės 1977 m. iki 2003 m. Džibutyje buvo vienpartinė sistema;

D. kadangi nuo 2013 m. vasario 22 d. parlamento rinkimų šalį yra apėmusi rimta politinė krizė;

E. kadangi Ismail Omar Guelleh, atėjęs į valdžią 1999 m., 2005 m. buvo perrinktas 100 proc. balsų ir paskelbė, kad jis 
nebus kandidatas 2016 m. rinkimuose; kadangi Prezidentas Guelleh buvo perrinktas 2011 m. balandį beveik 80 proc. 
balsų per rinkimus, kuriuos didelė dalis opozicijos boikotavo po to, kai Džibučio Parlamentas iš dalies pakeitė 
konstituciją, kad prezidentas Guelleh galėtų siekti kitos kadencijos;
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